Sepher Hoshaah (Hosea)
Chapter 3
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1. wayo’'mer ay “od lek ‘ehab~ ‘ahubath re a

um’na’apheth k'ahabath ‘eth=b’'ney Yis'ra’El

w’hem ponim ‘cl-‘elohim ‘acherim w’ohabey ‘ashishey “anabim.

Hos3:1 Then said to me, Go again, love who is loved by a friend,

yet an adulteress, even as loves the sons of Yisra’El,
though they turn to other mighty ones and love raisin-cakes of grapes.

3:1> Kat etmev kipLos mpods pe "ETu mopetnt katl dyammoov yuvaika
dyamdoav movmpa Kal porxadiv, kabus dyamd 6 Beos Tovs viovs IopamA
\ 9 9 /7 9 \ \ 9 ’ \ ~ /7 \ 7’
kal avTol amoPBAemovoly émi Beovs aAAoTplovs kal GprAodoly méppaTa peta oTadpldwv
1 Kai eipen me Eti poreuthéti kai agapéson agaposan ponéra
And said to me, You go again and love loving evil

kai moichalin, kathos agapa tous huious Israél
and an adulteress! even as loves the sons of Israel,

kai autoi apoblepousin theous allotrious
and they look away strange mighty onees,

kai philousin pemmata staphidon
and are fond of cakes dried grapes.
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2. wa'ek’reah li bachamishah “asar kaseph w'chomer w'lethek .

Hos3:2 So | bought her myself for fifteen shekels of silver
and a homer of and 2 half of

2> kal éprofwodpny éravTd mevrekaideka dpyvplov
kal yopop kpLBdv kal vePel olvou
2 kai emisthosamén emaut) pentekaideka argyriou

And I hired her to myself for fifteen pieces of silver,

kai gomor kai nebel oinou
and a homer of , and a skin flask of wine.
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3. wa’omar yamim rabbim tesh’bi i lo’ thiz'ni

w'lo’ Pish wgam-= yik.

Hos3:3 Then [ said , You shall stay me for many days.

You shall not play the harlot, nor a man; so | shall also be you.

3> kal elma mpos avTv ‘Hpépas moAdas kabfor én’ épol
Kal OV [LT) TOPVELTTS OVOE 1) Y€V GVdpL, Kal €yw €ml ool.
3 kai eipa Hémeras pollas kathésé emoi

And I said , days Many you shall sit down me,

kai ou mé porneusés oude me andri,
and in no way should you commit harlotry, nor to a man,

kai Soi.
and | shall be you.
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4. 2i yamim rabbim yesh’bu b'ney Yis'ra’El ‘eyn melek w’eyn sar w'eyn

w’eyn w'eyn ‘ephod uth'raphim.
Hos3:4 the sons of Yisra’El shall remain for many days with no king or no prince,
with no and no and no ephod or no household idols.

4> dLom Mpépas moAdas kabnoovtar ol viol Iopan ovk dvros BaoiAéws ovde SvTos
9 9 \ ” ’ 9 \ » 4 9 \ e ’ 9 \ /’
dpxovTos ovde ovors Buolas 00de dvTos BuoLacTnplov 0vde LepaTelas ovde dNAwv.

4 hémeras pollas kathésontai hoi huioi Isra€l ouk basileos
days many shall sit down the sons of Israel with there not a king,
oude archontos oude
nor there a ruler, nor there ,
oude thysiastériou oude hierateias oude delon.
nor there an altar, nor a priesthood, nor manifestations.
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5. yashubu b’ney Yis'ra’El ubiq’shu ‘eth-

w'eth Dawid mal’kam uphachadu ‘¢l w'el=tubo b’acharith hayamim.
Hos3:5 the sons of Yisra’El shall return and seek and Dawid
their king; and they shall come trembling and to His goodness in the last days.
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5> kal peta TadTa émoTpéfovory ol viol IopanA
\ / / \ \ 9 ~ \ \ ’ 9 ~
kal ém{nrnoovoLy kvpLov Tov Beov adTdv kat Aauld Tov Bactdéa adTdOV"
Kal €KOTNoOVTAL ETIL T KLPLY Kal €M Tols dyabols adTod ém’ éoyaTwV TOV MEPDV.
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5 kai tauta epistrepsousin hoi huioi Israél

And these things shall return the sons of Israel,
kai epizétesousin kai Dauid ton basilea auton;
and they shall seek , and David their king;
kai ekstésontai < tg kai epi tois agathois autou
and they shall be amazed , and his good things

eschaton ton hémeron.
the latter end of the days.
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